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内容概要

　　随着社会的发展和人类的文明进步，语言的社会功能越来越明显地受到人们的重视。
因此，学习和使用英语修辞格对于人们进行书面和口头交流显得越来越迫切了。
我们正是基于此目的，编写了这套书，以期方便于英语教师及英语习得者快速理解、掌握和运用英语
修辞格。
全套书共分为上、下两册。
《英语修辞格浅论（下）》为下册，主要对英汉中相类似修辞格进行对比和辨析。
与此同时，本册也把关注的焦点放在如何翻译英语修辞格上。
再者，《英语修辞格浅论（下）》也把名篇名著欣赏与英语修辞格的妙用融合在一起。
通过阅读名作，可使英语习得者更能深入地领会修辞格的内涵和意蕴。
此外，《英语修辞格浅论（下）》还考虑到英语专业学生考研的因素，特意在最后两节列举了目前英
语专业综合英语教材中修辞格运用的实例，以期他们考研复习时参考。
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